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Howbeit every nation made gods of their own, and put [them] in the houses of the high places which the
Samaritans had made, every nation in their cities wherein they dwelt.
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These twelve Jesus sent forth, and commanded them, saying, Go not into the way of the Gentiles, and into [any]
city of the Samaritans enter ye not:
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40 MAT_10:05 These twelve Jesus sent forth, & ¥hhat3hdd'tfbm, saying, Go not into the way of the Gentiles,
and into [any] city of the Samaritans enter ye not:
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And sent messengers before his face: and they went, and entered into a village of the Samaritans, to make ready
for him.
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Then saith the woman of Samaria unto him, How isit that thou, being a Jew, askest drink of me, which am a
woman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_09/43_JOH_04_09.jpg

Audio Play 43 JOH 04 09 43 JOH_04_09 (3).html

Then saith the woman of Samaria unto him, How isit that thou, being a Jew, askest drink of me, which am a
woman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_09/43_JOH_04_09.mp3

43 JOH 04 09 43 JOH_04 09 (4).html

Then saith the woman of Samaria unto him, How isit that thou, being a Jew, askest drink of me, which am a
woman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_09/43_JOH_04_09.mp4

PDF Photo 43 JOH 04 09 43_JOH_04_09 (5).html

Then saith the woman of Samaria unto him, How isit that thou, being a Jew, askest drink of me, which am a
woman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_09/43_JOH_04_09.pdf

Verse Studies43 JOH 04 09 43_JOH_04_09 (6)-htm|

Then saith the woman of Samaria unto him, How isit that thou, being a Jew, askest drink of me, which am a
woman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_09/right.html

Verse Studies43 JOH 04 09 43_JOH_04_09 (7). htm|

Then saith the woman of Samaria unto him, How isit that thou, being a Jew, askest drink of me, which am a
woman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.


http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_04/43_JOH_04_09/right.html

43 JOH_04:09 Then saith the woman of Samarf2urfthith- S9SN it that thou, being a Jew, askest drink of me,
which am awoman of Samaria? for the Jews have no dealings with the Samaritans.
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And many of the Samaritans of that city believed on him for the saying of the woman, which testified, He told me
all that ever | did.
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And many of the Samaritans of that city believed on him for the saying of the woman, which testified, He told me
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43 JOH_04:39 And many of the Samaritans of f13at’GH-B&HEI¥n him for the saying of the woman, which
testified, He told me all that ever | did.
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So when the Samaritans were come unto him, they besought him that he would tarry with them: and he abode
there two days.
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43 JOH_04:40 So when the Samaritans were cdie'@ted#ACtAEY besought him that he would tarry with them:
and he abode there two days.
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And they, when they had testified and preached the word of the Lord, returned to Jerusalem, and preached the
gospel in many villages of the Samaritans.
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And they, when they had testified and preached the word of the Lord, returned to Jerusalem, and preached the
gospel in many villages of the Samaritans.
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44 ACT_08:25 And they, when they had testifiéd-4d p&@efRdtRe word of the Lord, returned to Jerusalem, and
preached the gospel in many villages of the Samaritans.
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